
Глава 15 - Осаждение адвокатами

Мисс Стюардесса подняла вторую туфлю в руку и, не обращая внимания на образ леди, сразу
же начала ругаться: "Я с вами еще даже не разобралась, почему вы заставляете меня
переезжать? Я редко получаю перерывы в полете, но когда у меня наконец-то появились
выходные, чтобы вернуться домой и поспать, оказалось, что мои ключи больше не подходят к
замку. Потом руководство пришло с вонючими деньгами и сказало мне, что права пользования
всем этим этажом кто-то выкупил. Так это был ты! Я действительно хочу забить тебя кучей
денег до смерти".

Сюй Чэн горько улыбнулся: "Я просто предпочитаю тишину, извините. Я слышал от
руководства, что у вас не так уж и мало денег, так что вам будет довольно легко найти другую
квартиру, вроде этой? Или вы также можете поехать в отель. Да, я действительно выкупил весь
этаж, и я также вас не понимаю. Как вы уже видите, все четыре квартиры, которые изначально
находились на этом этаже, теперь соединены, так что совместное проживание не
представляется возможным."

Сюй Чэн сказал, извлекая стопку денег, которую он забрал вчера, и сказал: "Вот компенсация
за нарушение контракта, которую руководство хотело вам дать. Смотри, я их всех подобрал.
Вот, держите, ни на одну банкноту меньше."

Стюардесса надула свои рубиновые губки, она была немного удивлена, что Сюй Чэн
действительно собрал все деньги, что она бросила на пол в тот день. Ее лицо стало выглядеть
лучше, и она посмотрела на Ран Цзин, прежде чем спросить Сюй Чэна: "Она тоже живет с
тобой?"

Сюй Чэн кивнул головой: "Она не могла сразу найти жилье, и она согласилась выполнять
работу по дому, поэтому я разрешил ей пока жить здесь."

"Если это так, то я пока тоже не хочу съезжать отсюда". С ней здесь я чувствую себя намного
безопаснее", - сказала стюардесса.

Сюй Чэн неохотно сказал: "Договор аренды решаю я, и я не хочу жить с другими людьми."

Стюардесса указала на Ран Цзин. " Ты ведь можешь жить с ней, как так получается, что не
можешь жить со мной? У меня есть месяц отдыха, так что я не хочу тратить время на
переезды. Я останусь здесь на этот месяц."

Сюй Чэн ответил: "Ты можешь поехать в отель..."

Стюардесса оглянулась назад. "Я ценю свой комфорт, понятно?"

Как раз тогда телефон Сюй Чэна снова начал звонить. Он посмотрел, и сразу же ушел. "Мы



поговорим об этом, когда я вернусь."

Повторные звонки сводили его с ума...

После того, как Сюй Чэн ушёл, стюардесса улыбнулась и протянула руку. "Я Шэнь Яо."

Ей было немного не по себе, если предполагать карьеру Шэнь Яо, поэтому она пожала ей руку.
" Ран Цзин".

"Я думаю, мы должны объединиться, вы много знаете об этом человеке? Я восхищаюсь вашей
смелостью, с которой вы согласились жить с ним", - сказала Шэнь Яо, сидя на диване с
подушкой в руках.

Жань Цзин беззаботно сказала: "Я офицер полиции, чего мне бояться."

"Если бы я была парнем, увидев твоё милое лицо, я бы совершила преступление, даже если бы
ты была императрицей", - рассмеялась Шэнь Яо и сказала.

"Характер этого парня неплохой", - сказала Ран Цзин. "По крайней мере, по сравнению с теми
мужчинами, которые умеют только сладко говорить. Кроме того, он, похоже, не интересуется
мной."

"Он просто скрывает это." Шэнь Яо выглядела так, как будто она могла видеть сквозь всех
людей на планете. "Я облетела через весь земной шар и видела много разных людей. Принцы,
бизнесмены, чиновники, я раньше обслуживала их всех. Как мужчины ведут себя, выражение
лица, и что он думает, ничто не может обмануть мои глаза."

Жань Цзин села и присоединилась к разговору. "Тогда, ты все еще собираешься остаться?"

Шэнь Яо ответила: "Я живу здесь уже три года, и я не шучу по поводу придирчивости к
кровати. Я не смогу нормально спать, если буду спать на другой кровати, и не хочу, чтобы мой
отпуск был испорчен плохим сном".

Только в этот момент, услышав звук взлета самолета у балкона высотки, Шэнь Яо весело
побежала к балкону и посмотрела на самолет, постепенно уходящий за горизонт.

В это время, в отделении полиции царила полная неразбериха со всеми адвокатами,
посланными семьями представлять молодых богачей. Директор просто закрыл дверь в свой
офис, и не захотел иметь дело с адвокатами, молясь, чтобы дверь и уши продержались до
возвращения Сюй Чэна.

Ему также позвонил вышестоящий начальник. Это была не такая уж и большая проблема, но и



не такая уж и маленькая. Если бы в участке не могли бы дать хорошее объяснение, то кому-то
пришлось бы взять вину на себя, и уйти в отпуск на несколько месяцев, чтобы заткнуть рот
тем, кто стоит за этими молодыми ребятами. До сих пор, никто не хотел брать на себя
ответственность, и все в участке ожидали возвращения Сюй Чэна.

Поскольку, ключи от этой камеры были забраны Сюй Чэном, то отдел должен был найти
электросварщика, чтобы открыть дверь и выпустить всех на свободу.

Однако, дверь из высококачественной стали все же была открыта, но молодые ребята внутри,
казалось, пришли к какому-то соглашению; они просто сидели там и отказывались выходить,
как бы много людей там не было.

Молодой господин Юнь, жестами попросил своего адвоката войти внутрь, и, прошептав
несколько слов в ухо, адвокат кивнул. Затем, адвокат вышел и сказал сотрудникам полиции в
участке: "С моим клиентом обошлись неправильно. Если вы не можете дать разумного
объяснения, мы встретимся с вами в суде."

Директор услышал это в своем кабинете, и он горько улыбнулся инструктору: "Вы намеренно
издеваетесь надо мной? Зачем разрешать новичку работать в ночную смену? Если все эти
ребята подадут на нас в суд, мы сможем с этим справиться? Это твоя вина, что ты позволил
Сюй Чэну выйти, ты пошёл и извинился перед ними, чтобы немного их успокоить?"

"Директор, какой смысл от этого; эти люди явно хотят заполучить Сюй Чэна. Посмотрите, как
они сотрудничают со своими адвокатами..." Директор взглянул в окно кабинета, на то, как из
офиса выходят адвокаты, и захотел просто выйти и пнуть их по жопе.

Когда Сюй Чэн наконец-то вошел, почти каждый полицейский с восхищением смотрел на него,
их глаза в основном говорили такие вещи: "Брат, как ты можешь быть таким потрясающим?
Почему ты еще не на седьмом небе."

После прибытия Сюй Чэна эти молодые ребята тут же вскочили наверх, направив на него глаза
и закричав: "Вот этот, то же самое лицо! Это он!"

Эти адвокаты были похожи на акул, чувствующие кровь, и они немедленно окружили Сюй
Чэна. "Пожалуйста, объясните моим клиентам и мне, почему их задержали? Они даже ранены.
Хоть вы и офицер полиции, мы также имеем право защищать свои права."

Сюй Чэн оттолкнул адвокатов, подошел к камере и посмеялся над молодыми богачами. "Не
хотите выйти?"

Молодой господин Юнь насмехался, и бесстрашно еще сильнее закричал: "Чтобы полицейские
могли по собственному желанию арестовать нас и избить?"



Сюй Чэн: "Я тебя не избивал. Если есть травмы, то они из-за вашего сопротивления во время
ареста. Ты не можешь винить меня за это."

Пришли адвокаты. "По какой причине вы арестовали моего клиента?"

" Оскорбительное действие, отказ сотрудничать и оскорбление сотрудников полиции... Такие
действия, как плюнуть на полицейских, грубо неуважительно по отношению к полиции. В то
время, у меня даже было право стрелять и обеспечивать соблюдение закона!"

Адвокаты беззаботно ответили: "Это просто ваши слова, почему я чувствую, что сказанное
вами отличается от того, что я услышал от своих клиентов"?

Сюй Чэн ответил: "Мои коллеги, которые были на месте преступления прошлой ночью, могут
дать показания."

Молодой господин Юнь высмеивал: "Так как вы уже сказали, что они ваши коллеги, их слова
могут считаться? Кто знает, может вы прикроете друг друга?"

Другие молодые наследники также поддержали его: "Да, это точно, нас арестовали и избили,
мне кажется, что наша версия истории имеет больше смысла. Не все зависит от того, что ты
скажешь, и мы сомневаемся в твоей способности должным образом обеспечивать соблюдение
закона."
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